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(RCCB) 25 - 63 A

r Interruptor Diferencial 
25-63A

z Residual Current Circuit Breaker 
25-63A

m Wyłącznik różnicowoprądowy
25-63A

Fusibles o interruptor automático 
Fuses or MCB's 63A
Bezpiecznik lub wyłącznik 
instalcyjny (nadprądowym) 63A

Interruptor diferencial 25-63A Residual 
Current Circuit Breakers (RCCB's) 
25-63A
Wyłącznik różnicowoprądowy 25-63A

R  Este aparato debe ser instalado obligatoriamente por un 
electricista cualificado según as normas de instalación vigentes 
en el país.

Z  This device is to be installed only by a professional electrician fitter 
according to local applicable installation standards.

M  Urządzenie może być instalowane wyłącznie przez 
wykwalifikowanego elektryka zgodnie z normami i przepisami 
obowiązującymi w danym kraju.

R  Protección contra el polvo 
En caso de trabajos cercanos se recomienda proteger la instalación 
eléctrica contra el polvo si la envolvente tiene un índice de protección 
inferior a IP5x.
Z  Protection against dust 
In case of work activities nearby, make sure that the electrical installation is 
protected against dust if the enclosure is not IP5x.
M  Ochrona przed dostępem ciał stałych 
W przypadku prowadzenia prac w pobliżu aparatury upewnij się, że w 
przypadku, gdy obudowa chroniąca aparaturę nie posiada stopnia ochrony 
IP5x - jest ona chroniona przed dostępem ciał stałych
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230 V0 V3030 V Forbidden for 230 V OFF

Teste

Click !

Conexión eléctrica: utilización bipolar o tripolar
Electrical connection for P+N for three phases only
Schemat podłączenia 1 fazowego (L+N) lub 3 fazowego (3L bez N)

TEST (pulsador de prueba): apretando el pulsador el interruptor 
diferencial debe desconectar.
TEST: Test regularly: RCCB must trip.
TEST: Okazyjnie wciśnięty przycisk Test powinien spowodować.

1, 3, 5...12

Fev. Jan
.

Test

R Garantía
24 meses a partir de la fecha de fabricación contra todo defecto de montaje o de 
los materiales. En caso de un aparato defectuoso, el material deberá ser remitido a 
su almacén habitual.
La garantia no será válida si el retorno no se efectua a través del almacén que ha 
realizado la venta, si nuestro servicio de control de calidad detecta una mala puesta 
en funcionamiento o una mala utilización del aparato.
El aparato deberá ser acompañado de un informe explicando la defectuosidad.

Z Warranty 
A warranty period of 24 months is offered on Hager products, from date of 
manufacture, relating to any material of manufacturing defect.
If any product is found to be defective it must be returned via the installer and 
supplier (wholesaler).
The warranty is witdrawn if, after inspection by Hager quality control dept the 
device is found to have been installed in a manner which is contrary to IEE wiring 
regulations and accepted practice within the industry at the time of installation and/
or the procedure for the return of goods has not been followed. Explanation of 
defect must be included when returning goods.

M Gwarancja
Firma Hager na warunkach określonych w Karcie Gwarancyjnej udziela na wyroby 
marki Hager zakupione w Polsce 2 letniej gwarancji liczonej od dnia zakupu 
danego wyrobu, nie dłużej jednak niż 3 lata od daty produkcji danego wyrobu. 
Gwarancją objęte są wyłącznie ukryte wady materiałowe lub konstrukcyjne, które 
uniemożliwiają użytkowania wyrobu zgodnie z jego przeznaczeniem. Nabywca traci 
prawo do świadczeń gwarancyjnych na skutek:
dokonania przeróbek lub zmian konstrukcyjnych wyrobu, dokonywania napraw 
wyrobu przez osoby inne niż Gwarant, niewłaściwego lub niezgodnego z instrukcją 
lub przeznaczeniem użytkowania, przechowywania wyrobu, nieprawidłowej 
instalacji lub montażu wyrobu. Świadczenie gwarancyjne jest realizowane, jeżeli 
wyrób jest dostarczony przez Klienta wraz z opisem uszkodzenia lub wady 
produktu.


